	
	УТВЕРЖДАЮ

Директор филиала ГУ Ханты–Мансийского автономного округа–Югра «Центроспас-Югория» по  г.Ураю

____________________________ В.В. Кащеев

«__26__»       августа__2006г.


Методический план

для проведения  занятий по ООТПиПАСР  с  работниками  1-го дежурного караула филиала на 27 августа 2006 года.

Тема: «Изучение инструкции по применению и испытанию средств защиты используемых в электроустановках».

Место проведения: учебный класс

Метод проведения: классно-групповой

Время: 2часа.

1.  Литература: Инструкция по применению и испытанию средств защиты используемых в электроустановках
2. Развернутый план занятий.

	Основные элементы занятий
	Время
	Содержание учебного вопроса, метод отработки и материальное обеспечение

	Перчатки диэлектрические

Назначение и общие требования
	20
	     1.1. Перчатки предназначены для защиты рук от поражения электрическим током. Применяются в электроустановках до 1000 В в качестве основного изолирующего электрозащитного средства, а в электроустановках выше 1000 В - дополнительного.

     1.2. В электроустановках могут применяться перчатки из диэлектрической резины бесшовные или со швом, пятипалые или двупалые.

     В электроустановках разрешается использовать только перчатки с маркировкой по защитным свойствам Эв и Эн.

     1.3. Длина перчаток должна быть не менее 350 мм.

     Размер диэлектрических перчаток должен позволять надевать под них трикотажные перчатки для защиты рук от пониженных температур при работе в холодную погоду.

     Ширина по нижнему краю перчаток должна позволять натягивать их на рукава верхней одежды.

Эксплуатационные испытания

     1.4. В процессе эксплуатации проводят электрические испытания перчаток. Перчатки погружаются в ванну с водой при температуре (25+-15) °С. Вода наливается также внутрь перчаток. Уровень воды как снаружи, так и внутри перчаток должен быть на 45-55 мм ниже их верхних краев, которые должны быть сухими.

     Испытательное напряжение подается между корпусом ванны и электродом, опускаемым в воду внутрь перчатки. Возможно одновременное испытание нескольких перчаток, но при этом должна быть обеспечена возможность контроля значения тока, протекающего через каждую испытуемую перчатку.

     Перчатки бракуют при их пробое или при превышении током, протекающим через них, нормированного значения.

     Вариант схемы испытательной установки показан на рис.2.3.
     1.5. Нормы и периодичность электрических испытаний перчаток приведены 

в Приложении 7.
     1.6. По окончании испытаний перчатки просушивают.

Правила пользования

1.7. Перед применением перчатки следует осмотреть, обратив внимание на отсутствие механических повреждений, загрязнения и увлажнения, а также проверить наличие проколов путем скручивания перчаток в сторону пальцев.

1.8. При работе в перчатках их края не допускается подвертывать. Для защиты от механических повреждений разрешается надевать поверх перчаток кожаные или брезентовые перчатки и рукавицы.

1.9. Перчатки, находящиеся в эксплуатации, следует периодически, по мере необходимости, промывать содовым или мыльным раствором с последующей сушкой. 

	Обувь специальная диэлектрическая

Назначение и общие требования
	25
	     2.1. Обувь специальная диэлектрическая (галоши, боты, в т.ч. боты в тропическом исполнении) является дополнительным электрозащитным средством при работе в закрытых, а при отсутствии осадков - в открытых электроустановках.

     Кроме того, диэлектрическая обувь защищает работающих от напряжения шага.

     2.2. В электроустановках применяются диэлектрические боты и галоши, изготовленные в соответствии с требованиями государственных стандартов.

     2.3. Галоши применяют в электроустановках напряжением до 1000 В, боты - при всех напряжениях.

     2.4. По защитным свойствам обувь обозначают: Эн - галоши, Эв - боты.

     2.5. Диэлектрическая обувь должна отличаться по цвету от остальной резиновой обуви.

     2.6. Галоши и боты должны состоять из резинового верха, резиновой рифленой подошвы, текстильной подкладки и внутренних усилительных деталей. Формовые боты могут выпускаться бесподкладочными.

     Боты должны иметь отвороты.

     Высота бот должна быть не менее 160 мм.

Эксплуатационные испытания

     2.7. В эксплуатации галоши и боты испытывают по методике, описанной в п1.4. При испытаниях уровень воды как снаружи, так и внутри горизонтально установленных изделий должен быть на 15-25 мм ниже бортов галош и на 45-55 

мм ниже края спущенных отворотов бот.

     2.8. Нормы и периодичность электрических испытаний диэлектрических галош и бот приведены в Приложении 7.
Правила пользования

     2.9. Электроустановки следует комплектовать диэлектрической обувью нескольких размеров.

     2.10. Перед применением галоши и боты должны быть осмотрены с целью обнаружения возможных дефектов (отслоения облицовочных деталей или подкладки, наличие посторонних жестких включений и т.п.).



	Ковры диэлектрические резиновые и подставки изолирующие

Назначение и общие требования
	25
	     3.1. Ковры диэлектрические резиновые и подставки изолирующие применяются как дополнительные электрозащитные средства в электроустановках до и выше 1000 В.

     Ковры применяют в закрытых электроустановках, кроме сырых помещений, а также в открытых электроустановках в сухую погоду.

     Подставки применяют в сырых и подверженных загрязнению помещениях.

     3.2. Ковры изготовляют в соответствии с требованиями государственного стандарта в зависимости от назначения и условий эксплуатации следующих двух групп:

     1-я группа - обычного исполнения и 2-я группа - маслобензостойкие.

     3.3. Ковры изготовляются толщиной 6+-1 мм, длиной от 500 до 8000 мм и шириной от 500 до 1200 мм.

     3.4. Ковры должны иметь рифленую лицевую поверхность.

     3.5. Ковры должны быть одноцветными.

     3.6. Изолирующая подставка представляет собой настил, укрепленный на опорных изоляторах высотой не менее 70 мм.

     3.7. Настил размером не менее 500х500 мм следует изготавливать из хорошо просушенных строганых деревянных планок без сучков и косослоя. Зазоры между планками должны составлять 10-30 мм. Планки должны соединяться без применения металлических крепежных деталей. Настил должен быть окрашен со всех сторон. Допускается изготавливать настил из синтетических материалов.

     3.8. Подставки должны быть прочными и устойчивыми. В случае применения съемных изоляторов соединение их с настилом должно исключать возможность соскальзывания настила. Для устранения возможности опрокидывания подставки края настила не должны выступать за опорную поверхность изоляторов.

Правила эксплуатации

     3.9. В эксплуатации ковры и подставки не испытывают. Их осматривают не реже 1 раза в 6 мес. (п.1.4.3), а также непосредственно перед применением. При обнаружении механических дефектов ковры изымают из эксплуатации и заменяют новыми, а подставки направляют в ремонт.

     После ремонта подставки должны быть испытаны по нормам приемосдаточных испытаний.

      3.10. После хранения на складе при отрицательной температуре ковры перед применением должны быть выдержаны в упакованном виде при температуре (20+-5) °С не менее 24 ч.

	Заземления переносные

Назначение и конструкция
	20
	     4.1. Заземления переносные предназначены для защиты работающих на отключенных токоведущих частях электроустановок от ошибочно поданного или наведенного напряжения при отсутствии стационарных заземляющих ножей.

     Заземления должны соответствовать требованиям государственного стандарта.

     4.2. Заземления состоят из проводов с зажимами для закрепления их на токоведущих частях и струбцинами для присоединения к заземляющим проводникам. Заземления могут иметь штанговую или бесштанговую конструкцию.

     4.3. Провода заземлений должны быть гибкими, могут быть медными или 

алюминиевыми, неизолированными или заключенными в прозрачную защитную оболочку.

     4.4. Сечения проводов заземлений должны удовлетворять требованиям термической стойкости при протекании токов трехфазного короткого замыкания, а в электрических сетях с глухозаземленной нейтралью - также при протекании токов однофазного короткого замыкания. Провода заземлений должны иметь сечение не менее 16 мм2 в электроустановках до 1000 В и не менее 25 мм2 в электроустановках выше 1000 В.

     4.5. Конструкция зажимов для присоединения заземления к токоведущим частям должна допускать его наложение, закрепление и снятие с помощью специальной штанги.

     Зажим для присоединения к заземляющему проводнику должен быть выполнен в виде струбцины или соответствовать конструкции специального зажима на этом проводнике.

     4.6. Разборные и неразборные контактные соединения заземления должны быть выполнены методом опрессовки, сварки или болтами в соответствии с требованиями государственного стандарта по стабилизации электрического переходного сопротивления. Применение пайки для контактных соединений не допускается. Металлические детали зажимов заземления должны выполняться из коррозионно-стойкого материала или иметь защитное покрытие в соответствии с государственным стандартом. Необходимость нанесения защитного металлического покрытия на контактные поверхности проводников указывается в стандартах или технических условиях на конкретные исполнения.

     4.7. В местах присоединения проводов к зажимам должны быть приняты меры для предотвращения излома жил.

     4.8. Провода переносных заземлений, применяемых для снятия остаточного заряда при проведении испытаний, для заземления испытательной аппаратуры и испытуемого оборудования, должны быть медными, сечением не менее 4 мм2, а применяемых для заземления изолированного от опор грозозащитного троса воздушных линий, а также передвижных установок (лабораторий, мастерских и т.п.) и грузоподъемных машин - медными, сечением не менее 10 мм2 по условиям механической прочности.

     4.9. На каждом заземлении, кроме перечисленных в п.2.17.9, должны быть обозначены номинальное напряжение электроустановки, сечение проводов 

и инвентарный номер. Эти данные выбиваются на одном из зажимов или на бирке, 

закрепленной на заземлении.

Эксплуатационные испытания

     4.10. В процессе эксплуатации механические испытания заземлений не проводят.

     Правила эксплуатации

     4.12. Места для присоединения заземлений должны иметь свободный и безопасный доступ. Переносные заземления для проводов ВЛ могут присоединяться к металлоконструкциям опоры, заземляющему спуску деревянной опоры или к специальному временному заземлителю (штырю, забитому в землю).

     4.13. Установка и снятие переносных заземлений должны выполняться в диэлектрических перчатках с применением в электроустановках выше 1000 В изолирующей штанги. Закреплять зажимы переносных заземлений следует этой же штангой или непосредственно руками в диэлектрических перчатках.

     4.14. В оперативной документации электроустановок должен проводиться учет всех установленных заземлений.

     4.15. В процессе эксплуатации заземления осматривают не реже 1 раза в 3 месяца, а также непосредственно перед применением и после воздействия токов короткого замыкания. При обнаружении механических дефектов контактных соединений, обрыве более 5% проводников, их расплавлении заземления должны быть изъяты из эксплуатации.


3. Пособия и оборудование, используемые на занятии: _____________________
4. Задание для самостоятельной работы слушателей и подготовка к следующему занятию самостоятельно закрепить пройденный материал.

«26_августа 2006г. 

Руководитель занятия __ Обухов В.Н.

____________




   ФИО




                                  подпись                               

